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ESPECIFICAÇÕES E REQUISITOS
DIMENSÕES

ESPECIFICAÇÕES
Configuração do motor
(UE/Reino Unido)

230 VAC 50 Hz,
Universal.

Potência 1800 W

RPM em vazio (n0) 4.000

Peso 68 lbs (31 kg)

Peso de transporte 78 lbs (36 kg)

Máx. Profundidade de corte,
lâmina a 0° 3 1/8" (79,5 mm)

Máx. Profundidade de corte,
lâmina a 45° 2 1/8" (54 mm)

Máx. Capacidade de rasgar 24 1/2" (622 mm)

REQUISITOS DA LÂMINA

Diâmetro da lâmina (A) 10" (254 mm) ou
250 mm (9,84")

AVISO: Não utilize lâminas mais pequenas
do que 250 mm de diâmetro.

Diâmetro do furo (Mandril) (B) 30 mm

Espessura da placa da lâmina (C) 0,071" - 0,087"
(1,8-2,2 mm)

Lâmina Kerf (D) 0,093" - 0,138"
(2,3 mm - 3,5 mm)

Velocidade No: 4000/min

Espessura da lâmina separadora
ou spreader (E) 0.090" (2,3 mm)

Folga do spreader ou
lâmina e lâmina separadora (F)

0,16" - 0,32"
(4-8 mm)

Consulte as referências nas imagens
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CONHEÇA A SUA SERRA
VISÃO GERAL

A. Tabela
B. Encaixe
C. Proteção da lâmina
D. Guia de corte
E. Controlo da largura do corte
F. Pega de transporte

G. Cabo de alimentação
H. Controlos de potência
I. Controlos do bisel e da elevação
J. Empurrador
K. Compartimento para arrumação de

acessórios
L. Pé de nivelamento

M. Prateleira e guia de corte
N. Trilho da guia, frontal
O. Trilho da guia, traseiro
P. Lente indicadora de posição
Q. Ligação de recolha de pó
R. Adaptador de recolha de pó
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SUPORTE (opcional)
Pode montar a serra no suporte dobrável opcional da
SawStop (número de peça CTS-FS; para encomendar, visite
SawStop.eu ou SawStop.uk). Para saber como montar a
serra no suporte, consulte as instruções incluídas no
suporte.

CONTROLOS DE POTÊNCIA
A. Interruptor de alimentação principal

B. Pá de arranque/paragem

C. Interruptor de modo de derivação, com função de
bloqueio (consulte a página 22)

D. Ranhuras de bloqueio

Utilize o interruptor de alimentação principal (A) para
controlar a alimentação da serra.

Utilize a pá de arranque/paragem (B) para ligar (fazer girar
a lâmina) e desligar o motor (consulte a página 21).

Utilize o interruptor do modo de derivação (C) (consulte a
página 22) para ativar e desativar o modo de derivação.

BLOQUEIO
Coloque um cadeado nas ranhuras de bloqueio para
impedir que a serra seja ligada.

MODO NORMAL E MODO DE DERIVAÇÃO
O Modo Normal é o modo de funcionamento normal quando
a serra está a funcionar, o modo que utiliza para cortar
materiais não condutores.

O modo de derivação é quando a serra não está a funcionar,
mas está ligada.

O sistema de segurança está ativo em ambos os modos.

MODO DE DERIVAÇÃO
Utilize o Modo de Derivação para 1) determinar se um
material é condutor 2) desativar o sistema de segurança
para que possa cortar materiais condutores. (consulte a
página 22)

Não existe qualquer proteção no Modo de Derivação; o
travão não será ativado se a sua pele tocar na lâmina em
rotação. Utilize o Modo de Derivação apenas para testar a



condutividade de um material e para cortar materiais
condutores.

CÓDIGOS DAS LUZES DE ESTADO
As luzes verde (A) e vermelha (B) sob os controlos de
potência indicam o estado da serra. As luzes podem ser
apresentadas individualmente ou em combinação,
consoante o estado. Qualquer uma das luzes pode piscar
lenta ou rapidamente. Qualquer uma das luzes pode ser
apresentada como sólida.

A luz vermelha pode piscar uma vez, indicando que a serra
está no Modo de Derivação.

(Veja LUZES DE ESTADO E CÓDIGOS on page17.)

ENCAIXE DE FOLGA ZERO
A sua serra de mesa compacta utiliza um encaixe de "folga
zero" (A). A ranhura de folga zero (B) é pré-cortada na
fábrica. A ranhura de folga zero maximiza o apoio em
cortes estreitos e reduz o risco de recuo. Terá de cortar a
ranhura nos encaixes de substituição (consulte a página
25).

Como retirar o encaixe
1. Insira a chave hexagonal de 4 mm incluída no

orifício do trinco do encaixe da mesa.

2. Empurre a parte superior da chave hexagonal na
direção oposta a si para libertar o trinco.

3. Levante ligeiramente o encaixe e puxe-o na sua
direção para o retirar.

PROTEÇÃO DA LÂMINA
A proteção da lâmina é constituído por uma micro guia (A),
linguetas anti-recuo (B)* e um spreader (C). Utilize sempre
a proteção da lâmina quando efetuar cortes passantes.
Utilize a proteção inferior (consulte a página 13) para cortes
finos e cortes estreitos.

A micro guia ajuda a evitar o contacto com a lâmina.

As linguetas anti-recuo* ajudam a reduzir a probabilidade
de recuo.
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UTILIZAR A SUA SERRA DE MESA COMPACTA
LUZES DE ESTADO E CÓDIGOS
As luzes verde e vermelha sob o interruptor de alimentação indicam o estado da serra. As luzes funcionam de forma
independente ou combinada, consoante o estado. Qualquer uma das luzes pode piscar lenta ou rapidamente, ou estar
continuamente ligada. A luz vermelha pode piscar uma vez, indicando que a serra está no Modo de Derivação consulte a
página 22.

Podem também aparecer códigos de erro não listados. Se não conseguir identificar o código ou resolver uma situação de
erro, contacte o departamento de assistência técnica da SawStop. Visite SawStop.eu/contact para obter informações de
contacto.

Consulte as descrições das condições de estado na tabela abaixo.

VERDE VERMELHO ESTADO DESCRIÇÃO

Sólida ligada A piscar
lentamente

A iniciar O sistema está a efetuar verificações automáticas e a
energizar o sistema de travagem. Este código deve ser
eliminado no espaço de 15 segundos após ter ligado o
interruptor de alimentação. Se a temperatura ambiente for
muito baixa (inferior a cerca de 0° F ou -17,8° C), este código
pode demorar mais tempo a ser eliminado.

Sólida ligada Desligada Pronta ou em
operação

Todas as verificações automáticas foram concluídas, o
sistema de segurança está a funcionar corretamente e a
serra está no Modo de Derivação e pronta a funcionar.

A piscar
rapidamente

Desligada A descer A lâmina está a descer e o sistema de segurança está pronto
para ativar o travão se for detetado contacto. O sistema de
segurança controla a rotação da lâmina durante a descida.
Se tocar na lâmina enquanto este código estiver a piscar, o
travão será ativado.

A piscar
lentamente

Desligada Modo de
Derivação
LIGADO*

A serra está a funcionar no Modo de Derivação e NÃO ativará
o cartucho do travão se tocar na lâmina em rotação. O Modo
de Derivação permite-lhe cortar materiais condutores de
eletricidade sem ativar o travão. Quando a serra está no
Modo de Derivação, o sistema de segurança está desativado.

A piscar
rapidamente

A piscar
rapidamente

Pá para FORA A pá de arranque/paragem está na posição LIGADA (puxada
para fora) antes de ligar o interruptor de alimentação.
Empurre a pá para a posição DESLIGADA para apagar este
código. Esta é uma caraterística de segurança para evitar
que a serra volte a arrancar após uma queda de energia ou
depois de o sistema de segurança ter desligado a serra
devido a um erro detetado durante a utilização.
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Instruções:

1. Com a lâmina totalmente levantada e o encaixe
retirado, marque um dos dentes na parte de trás
da lâmina.

2. Desaperte o botão de bloqueio no esquadro de
combinação e coloque-o contra o lado da ranhura
de esquadria direita perto da parte de trás da
lâmina. Alinhe o dente marcado e a extremidade da
régua.

3. Faça deslizar a régua contra o lado do dente
marcado. Utilize um toque ligeiro, não desvie a
lâmina.

4. Aperte o botão de bloqueio do esquadro de
combinação.

5. Rode a lâmina de modo a que o dente marcado
fique na parte da frente da lâmina.

6. Mova o esquadro de combinação de modo a que a
extremidade da régua fique alinhada com o dente
marcado, segurando o esquadro firmemente
contra o lado da ranhura de esquadria.

7. Se houver uma folga, meça-a com o calibrador de
lâmina. Se for igual ou inferior a 0,25 mm (0,010"),
o alinhamento está dentro da tolerância e não é
necessário qualquer trabalho adicional.

Neste exemplo, a folga é superior a 0,25 mm
(0,010") e o alinhamento da lâmina deve ser
ajustado.

Ponha o esquadro de lado com cuidado.

8. Retire a lâmina e baixe totalmente o mecanismo de
elevação.

Veja como funciona o mecanismo de regulação:
l Rode o parafuso de regulação do
alinhamento (B), que é roscado através do
bloco de alinhamento (C)

l O bloco de alinhamento encosta-se ao
suporte de alinhamento da lâmina (D)

l Rodar o parafuso empurra o conjunto do
munhão para a direita ou para a esquerda, o













RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Consulte a tabela seguinte para obter informações sobre a resolução de problemas. Se não conseguir encontrar um
determinado problema e solução, contacte a Assist ência da SawStop (visite SawStop.eu/contact.)

PROBLEMA CAUSA(S) POSSÍVEL(IS) RECOMENDAÇÃO

O motor não arranca e ambas
as luzes de estado da caixa de
distribuição estão apagadas.

A serra não tem corrente elétrica.
Certifique-se de que a alimentação elétrica
da serra está ligada e que a tensão correta
está a ser fornecida.

Não existe um cartucho de travão
instalado na serra.

Instale o cartucho de travão (consulte a
página 28).

O cartucho de travão está avariado. Substitua o cartucho de travão por um novo
cartucho (consulte a página 28).

O motor não arranca: o
interruptor de alimentação está
ligado, a luz de estado
vermelha está acesa, a luz de
estado verde está apagada.

O cartucho de travão está avariado. Substitua o cartucho de travão por um novo
cartucho (consulte a página 28).

O motor arranca lentamente
e/ou não atinge a velocidade de
funcionamento total.

A tensão de alimentação elétrica é
demasiado baixa.

Certifique-se de que a tensão correta está a
ser fornecida à serra (consulte a página 5).

O motor parou
inesperadamente durante a
utilização, mas o travão não foi
ativado.

A pá de arranque/paragem foi
deslocada.

Certifique-se de que a pá de
arranque/paragem está na posição OFF e
reinicie a serra.

O material a cortar está a
sobrecarregar o sistema de deteção
de segurança (por exemplo, madeira
verde ou húmida).

Utilize uma madeira ou um corte diferente no
modo de derivação (consulte a página 22).

A energia elétrica do sistema foi
perdida, pelo menos
temporariamente.

Certifique-se de que a alimentação elétrica
da serra está ligada e de que está a utilizar a
tensão correta (consulte a página 5).

O cartucho de travão está avariado. Substitua o cartucho de travão por um novo
cartucho (consulte a página 28).

Porca do mandril solta. Verifique o aperto da porca do mandril e
aperte-a se necessário.
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NOTAS
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